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1.	 SPECIFICHE TECNICHE

ATTENZIONE!
Il modulo Wireless non è destinato a essere utilizzato da persone (bambini com-
presi) le cui capacità fisiche, sensoriali o mentali siano ridotte, oppure con mancan-
za di esperienza o di conoscenza, a meno che esse abbiano potuto beneficiare, 
attraverso l’intermediazione di una persona responsabile della loro sicurezza, di 
una sorveglianza o di istruzioni riguardanti l’uso del modulo Wireless.
I bambini devono essere sorvegliati per sincerarsi che non giochino con il modulo 
Wireless.

L’apposizione della marcatura CE applicata sull’apparecchio ne attesa la confor-
mità alle seguenti Direttive Comunitarie, di cui soddisfa i requisiti essenziali:
- Direttiva a Bassa Tensione LVD (2014/35/UE): EN 60335-1, EN 60335-2-40, 
  EN 62233
- Direttiva Compatibilità elettromagnetica EMC (2014/30/UE): EN 55014-1, 
  EN 55014-2, EN 61000-3-11, EN 61000-3-12.
- Direttiva per i dispositivi radio RED (2014/53/UE): ETSI 301489-1, ETSI 301489-17.
- Direttiva ROHS 3 (2015/863/UE): EN 50581.
- La dichiarazione di conformità CE è disponibile al seguente indirizzo:
  https://www.aristongroup.com/en/download-area

Protocolli wireless IEEE 802.11 b/g/n

Tipo di antenna Antenna PCB stampata

Frequenza wireless, Potenza TX 2400 - 2483.5 MHz, < 20 dBm

Frequenza Bluetooth, Potenza TX 2402 - 2480 MHz, < 10 dBm

Dimensione modulo wireless 55 x 24 x 8 mm

Temperatura di funzionamento 0 ÷ 45°C

Umidità di funzionamento 10 ÷ 85%

Potenza Ingresso DC 5V/500 mA
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2.	 AVVERTENZE

•	Ricordarsi di seguire sempre le istruzioni contenute 
nel presente manuale d’uso e installazione.

•	Il router Wi-Fi deve essere impostato come specifica-
to nel manuale di installazione ed uso del costruttore.

•	Per la creazione di una rete wireless alla quale è ne-
cessario connettere il prodotto, fare riferimento al ma-
nuale del proprio router Wireless. Ariston S.p.A. non 
fornisce assistenza alla configurazione della rete.

•	Evitare di bagnare il modulo Wireless in quanto può 
causare elettrocuzione o incendi.

•	Questo prodotto deve essere installato e utilizzato 
mantenendo una distanza minima di 20cm dalle per-
sone

•	Non usare questo prodotto in prossimità di appa-
recchiature sanitarie o vicino a persone portatrici di 
pacemaker o defibrillatori cardiaci. Questo prodotto 
potrebbe provocare interferenze elettromagnetiche.

•	Non usare questo prodotto vicino a dispositivi a con-
trollo automatico o apparecchiature antincendio (può 
causare incidenti provocati da un errato funziona-
mento delle apparecchiature).

•	Non usare questo prodotto in prossimità di un forno 
a microonde (può influenzare la comunicazione della 
rete wireless).
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•	Sistemi operativi compatibili: 
	 o	 iOS 13.0 e successivi.
	 o	 Android 5.0 e successivi.
•	Con l’applicazione Ariston Clima non è possibile 

controllare tutte le funzioni del prodotto. Attraverso 
il telecomando standard è possibile attivare tutte le 
funzioni del prodotto.

•	Il traffico dati del proprio dispositivo potrebbe essere 
soggetto ai costi del proprio operatore mobile.

•	La fotocamera del dispositivo mobile (smartphone, 
tablet, ecc.) deve avere almeno 5 milioni di pixel per 
poter acquisire correttamente il QR code.

PRODOTTO CONFORME ALLA DIRETTIVA EU 2012/19/EU- D.L
gs.49/2014 ai sensi dell’art. 26 del Decreto Legislativo 14 marzo 
2014, n. 49 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di ap-
parecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)”
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatu-
ra o sulla sua confezione indica che il prodotto alla fine della 
propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri 
rifiuti. L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura giun-
ta a fine vita agli idonei centri comunali di raccolta differenziata 
dei rifiuti elettrotecnici ed elettronici. In alternativa alla gestio-
ne autonoma è possibile consegna- re l’apparecchiatura che 
si desidera smaltire al rivenditore, al momento dell’acquisto di 
una nuova apparecchiatura di tipo equivalente. L’adeguata rac-
colta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura 
dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento am-
bientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti
negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o 
riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura.
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3.	 INSTALLAZIONE MODULO Wireless

La confezione accessorio “Wireless KIT” include:
•	 Modulo Wireless (chiavetta USB) (Fig. A).
•	 1 etichetta adesiva con codice identificativo del 

modulo Connessione senza fili e relativo QR code.
•	 Manuale utente “Ariston Clima”.

 ATTENZIONE !
Prima del montaggio togliere l’alimentazione elettri-
ca all’apparecchio.

Per l’installazione del modulo Wireless, seguire la se-
guente procedura:
1.	 Aprire il pannello frontale e, per i modelli che li hanno 

disponibili, bloccarlo tramite i due ganci di supporto ai 
lati;

Fig.A
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Fig.B

2.	 Modello A
2.1	 Estrarre la scheda display dopo aver svitato la vite sul 

pannello (Fig. B);

Fig.C

CN3

2.1.1	 Togliere la parte pretranciata sulla scheda e collegare 
il Modulo Wireless (chiavetta USB) (Fig. C);

2.1.2	Fissare nuovamente la scheda display e richiudere il 
pannello;
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KOODLFF28WY143010C4969
Model DL2800 WiFi

Fig.E

2.2	 Modello B
2.2.1	inserire il modulo wireless nell’interfaccia riservata 

come mostrato in figura (Fig. D);

3.	 Applicare l’etichetta adesiva con QR code sul lato 
dell’unità interna (Fig. E)

Fig.D
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4.	 INSTALLAZIONE APPLICAZIONE

5. 	 UTILIZZO DI ARISTON CLIMA

Scaricare e installare l’applicazione “Ariston Clima” dal 
Play store per dispositivi Android o App store per di-
spositivi iOS , scansionando il QR code presente sulla 
copertina di questo manuale oppure attraverso la ricer-
ca manuale di “Ariston Clima”. Prima di procedere alla 
configurazione del prodotto è necessario registrare un 
proprio account sull’applicazione “Ariston Clima”, come 
spiegato successivamente.

5.1.	 Creazione account

Dopo aver scaricato l’applicazione, procedere con la 
registrazione dell’account.
a.  Connettere il proprio dispositivo mobile alla rete wi   	
     reless del proprio router di casa
b.  Avviare l’applicazione Ariston Clima.
c.	 Selezionare “Crea account” dalla schermata 
	 iniziale.
d.  Inserire la propria e-mail, scegliere la password 
     e selezionare il proprio paese. 
e.  Accettare i Termini d’uso per proseguire, quindi 	  	
     cliccare su “Registrazione”. 
f. Accedere al proprio indirizzo e-mail usato in fase di       
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....registrazione per attivare l’account e completare la 

....registrazione tramite il link ricevuto.

5.2.	 Configurazione nuovo prodotto

5.2.1 Avvertenze

Prima di procedere, assicurarsi che:
a.  il dispositivo mobile sia connesso alla rete wireless 	
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     alla quale si intende connettere il prodotto.
b.  l’applicazione abbia accesso alla posizione del 
....  proprio dispositivo, che la banda della rete 
....  domestica sia 2.4 GHz, e che il Bluetooth sia attivo    	
     (quest’utimo solo per la procedura tramite 
     scansione Bluetooth spiegata di seguito). 
c.  Sia disattivata qualsiasi disconnessione automatica     
......dalla rete wireless o cambio automatico di rete nelle 
......impostazioni di rete wireless del proprio dispositivo.

5.2.2 Modalità AP

Per procedere alla configurazione del prodotto è ne-
cessario attivare la modalità AP (Access Point) effet-
tuando i seguenti passi:
a.  Spegnere il prodotto.
b.  Premere 7 volte il pulsante “LED” o “Follow me” 
     del telecomando.
Qualora il prodotto non preveda l’utilizzo del telecoman-
do consultare il manuale d’uso per questo passaggio.
c.  Il display del prodotto mostra la sigla “AP” 
     lampeggiante. 
La sigla “AP” indica che il prodotto è entrato in modalità 
“Access Point”, questa modalità è attiva per 8 minuti. 
Durante questo periodo di tempo vengono inibite tutte 
le funzioni del telecomando. 
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Ora è possibile configurare il modulo Wireless del prodotto.

5.2.3 Configurazione di rete tramite scansione 
Bluetooth

a.  Assicurarsi che il Bluetooth del dispositivo 
     mobile sia attivo.
b.  Assicurarsi che il prodotto sia in modalità AP come 	
     spiegato precedentemente. 
c.  Il prodotto viene riconosciuto automaticamente  	   	
     dall’app. In caso contrario, premere l’apposito 
     pulsante in alto per cercare i prodotti nelle vicinanze.
d.  Confermare il prodotto riconosciuto automaticamente.
e.  Selezionare la rete wireless domestica e digitare 
     la relativa password. 

La configurazione di rete è possibile tramite 
due procedure:
- Configurazione di rete tramite scansione Bluetooth
- Configurazione di rete per tipo di prodotto selezionato

ATTENZIONE !
Trascorsi 8 minuti, il prodotto torna alle normali condi-
zioni di funzionamento.
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f.  Attendere il completamento della connessione. 
    Se la  procedura termina con successo, l’applicazio-  	
    ne mostra un messaggio di conferma.

Il prodotto è ora connesso ad internet ed è possibile 
gestirne le funzionalità.
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5.2.4 Configurazione di rete per tipo di prodot-
to selezionato

a.  Cliccare “Aggiungi impianto” dalla homepage dell’app.
b.  Scegliere il tipo di prodotto che si desidera 
     connettere dalla lista dei prodotti. 
c.  Selezionare la rete wireless domestica a cui si desi	
     dera connettere il prodotto e digitare la password.
d. Mettere il prodotto in modalità AP come suggerito   	
    dall’applicazione e come spiegato in precedenza.
e. Confermare la connessione alla rete “net_ac_xxxx” 	
    generata dal prodotto. 
f.  Attendere il completamento della connessione. 
    Se la procedura termina con successo, l’applicazione    
....mostra un messaggio di conferma.
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NOTA: Talvolta l’app può richiedere di ricollegarsi ma-
nualmente alla rete domestica.

Ripetere una delle procedure sopra descritte nel caso 
in cui la configurazione non sia andata a buon fine. 
In caso di più unità interne installate e predisposte con 
modulo Wireless, è necessario ripetere la procedura 
per ognuna di esse, al fine di poterle gestire con lo 
stesso dispositivo.

NOTA 1: In caso di modifica di nome e/o password del-
la propria rete wireless, bisogna ripetere l’intera proce-
dura sopra indicata.

NOTA 2: Se il prodotto è connesso alla propria rete 
wireless all’accensione il simbolo appare sul display.

NOTA 3: In caso di blackout elettrico il prodotto con 
modulo Wireless mantiene le impostazioni memorizza-
te.
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6.	 PANNELLO DI CONTROLLO

Assicurarsi di avere il proprio dispositivo e prodotto 
connessi ad una rete dati e procedere come segue:
a.  Avviare e accedere all’applicazione Ariston Clima.
b.  Cliccare sul prodotto d’interesse dalla lista dei 
     prodotti associati nella homepage.
c.  L’applicazione accede alla pagina del pannello di   	
     controllo del prodotto.

Ora è possibile gestire le funzionalità del prodotto.
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Per una descrizione più dettagliata delle modalità e 
delle funzioni, far riferimento al manuale telecomando.

1.	 Permette l’accensione o lo spegnimento del pro-
dotto.

2.	 La barra nella parte superiore del pannello di con-
trollo permette di selezionare la modalità di funzio-
namento:

	 a.  permette l’attivazione della modalità 
	      RAFFRESCAMENTO (FRESCO).
	 b.  permette l’attivazione della modalità 
	      DEUMIDIFICAZIONE (DEUMI). Se la modalità 
          è attiva non è possibile modificare la velocità 
          di ventilazione. 
	 c.  permette I’attivazione della modalità 
	      VENTILAZIONE (BREZZA). Se la modalità è 
	      attiva, non sarà possibile modificare la 
	      temperatura.
	 d. permette l’attivazione della modalità 
	     AUTOMATICO (AUTO). Se la modalità è attiva 	

    non è possibile modificare la velocità di 
	     ventilazione.
	 e. permette l’attivazione della modalità 
         RISCALDAMENTO (CALDO)
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3.	 Permette di selezionare la velocità di ventilazione 
desiderata (BASSA, MEDIA, ALTA, AUTO).

4.	 Permette di attivare la funzione PREFERITO, per 
impostare velocemente una modalità preferita, pre-
cedentemente selezionata nel menù “Funzione”

5.	 Permette di regolare la direzione del flap orizzon-
talmente (nei modelli dotati di questa funzione)

6.  Permette di regolare la direzione del flap 
     verticalmente
7.  Permette di attivare e disattivare la funzione ECO. 

Quando l’unità è in modalità di RAFFRESCAMEN-
TO, questa funzione permette di minimizzare il 
consumo di energia elettrica attraverso un’ottimiz-
zazione dei parametri di funzionamento del com-
pressore e della ventola o dell’unità interna.

8.  Permette l’attivazione o la disattivazione della fun-
zione TURBO, attivabile solo in modalità RAFFRE-
SCAMENTO e RISCALDAMENTO.

9.  Permette di attivare la funzione CURVA DEL SON-
NO per controllare la temperatura e la velocità 
della ventola durante le ore di sonno. È disponibile 
solo nelle modalità RAFFRESCAMENTO, RISCAL-
DAMENTO e AUTOMATICO.
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10. Permette di accedere alla pagina PROGRAMMA-
ZIONE che consente di impostare automaticamen-
te la temperatura e la modalità in base al giorno e 
all’ora prescelta della settimana.

NOTA: Alcune di queste funzioni potrebbero essere 
presenti in una seconda pagina del componente in 
basso, scorrere il dito verso sinistra per accedervi. 

11.	 Visualizza la temperatura. Scorrere il dito in senso 
antiorario tenendo premuto il pallino per ridurre la 
temperatura, e in senso orario per aumentarla. 

     Con un tocco sul pulsante “-“ o “+” è possibile ri-
spettivamente ridurre o aumentare la temperatura 
di 1 °C.

12. Permette di entrare nel menù “Funzione”. Il menù 
consente di accedere alle impostazioni delle fun-
zioni speciali: PREFERITO, PROGRAMMAZIONE 
e CURVA DEL SONNO sopra descritte. Inoltre, 
consente di attivare la funzione GEOLOCALIZZA-
ZIONE grazie alla quale è possibile accendere il 
prodotto in una modalità preimpostata o spegnerlo 
a seconda che si entri o esca da un’area prescelta. 
È richiesto che l’applicazione abbia accesso alla 
posizione del dispositivo.
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1.	 TECHNICAL SPECIFICATIONS

ATTENZIONE!
The Wireless module is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental abilities, or who lack the necessary experien-
ce and knowledge, unless they have been able to benefit, through the intervention 
of a person responsible for their safety, from supervision or instruction regarding 
the use of the Wireless module.
Children must be supervised to ensure that they do not play with the Wireless 
module.

The CE marking applied to the appliance certifies that it conforms with the 
essential requirements of the following European Directives:
- Low voltage directive LVD (2014/35/EU): EN 60335-1, EN 60335-2-40, EN 62233
- Electromagnetic compatibility directive EMC (2014/30/EU): EN 55014-1, 
  EN 55014-2, EN 61000-3-11, EN 61000-3-12.
- RED directive (2014/53/EU): ETSI 301489-1, ETSI 301489-17
- ROHS 3 directive (2015/863/EU): EN 50581.
- The CE Declaration of Conformity is available at the following address: 
   https://www.aristongroup.com/en/download-areaa

Wireless protocols IEEE 802.11 b/g/n

Antenna type Printed PCB Antenna

Wireless frequency band, TX power 2400 - 2483.5 MHz, < 20 dBm

Bluetooth frequency band TX power 2402 - 2480 MHz, < 10 dBm

Dimensions of wireless module 55 x 24 x 8 mm

Operating temperature 0 ÷ 45°C

Operating humidity 10 ÷ 85%

Input Power DC 5V/500 mA
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2.	 PRECAUTIONS

•	Remember to always follow the instructions contai-
ned in this installation and user manual.

•	The Wireless Connection router must be set up as 
specified in the manufacturer’s installation and user 
manual.

•	To create a wireless network to which the product 
has to be connected, please refer to your wireless 
connection router. Ariston S.p.A. does not provide as-
sistance for configuring the network.

•	Avoid getting the wireless connection module wet as 
this cause electrocution or fires.

• This product must be installed and used with a mini-
mum distance of 20 cm from people.

•	Do not use this product in proximity to sanitary equip-
ment or near people wearing pacemakers or cardiac 
defibrillators. This product can cause electromagnetic 
interference.

•	Do not use this product near automatic control de-
vices or firefighting apparatus (can cause accidents 
provoked by the apparatus malfunctioning).

•	Do not use this product in proximity to a microwave 
oven (which can affect the wireless network’s commu-
nications).

•	Compatible operating systems: 
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	 o	 iOS 13.0 and later.
	 o	 Android 5.0 and later.
•	It is not possible to control all the functions of the 

product with the Ariston Clima application. AII the 
functions of the product can be activated using the 
standard remote control.

•	Your device’s data traffic could be subject to charges 
by your mobile operator.

•	The mobile device’s camera (smartphone, tablet, etc.) 
must be at least 5 MP to be able to acquire the QR 
code.

PRODUCT CONFORMING TO EU DIRECTIVE 2012/19/EU 
on waste of electrical and electronic equipment (WEEE)”

The barred wheeled bin symbol appearing on the appliance or 
on its packaging indicates that the product must be collected 
separately from other waste at the end of its useful life.
The user must therefore deliver the decommissioned product 
to an appropriate local facility far separate collection of electro 
technical and electronic waste.
Alternatively, the appliance to be scrapped can be delivered to 
the dealer when purchasing a new equivalent appliance.
Suitable differentiated collection far subsequent dispatch of the 
unwanted apparatus far recycling and environmentally com-
patible handling and disposal contributes to avoiding possible 
negative effects on the environment and on health, and favours 
reuse and recycling of the materials of which the apparatus is
composed..
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3.	 INSTALLING THE WIRELESS MODULE

The “Wireless Connection KIT” includes:
•	 Wireless Connection module (USB drive) (Fig. A).
•	 1 adhesive label with identification code for the 

Wireless Connection module and corresponding 
QR code.

•	 “Ariston Clima” user manual.

 WARNING !
Before proceeding with the installation, disconnect 
the power supply to the appliance.

Install the Wireless Connection module as follows:
1.	 Open the front panel and, for the models that have 

them, lock it by means of the two support hooks on 
the sides.

Fig.A
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Fig.B

Fig.C

CN3

2.1.1. Remove the pre-cut part on the board and connect 
the Wireless Connection module (USB key) (Fig. C).

2.1.2.	Now restart the display board and close the panel;

2. Model A 
2.1	Undo the screw on the panel and extract the display 

board (Fig. B).
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KOODLFF28WY143010C4969
Model DL2800 WiFi

Fig.E

3.	 Attach the adhesive label with the QR code to the 
side of the inner unit (Fig. E).

2. Model B 
2.2.1	insert the wireless module into the dedicated in-

terface as shown in the figure. (Fig. D).

Fig.D
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4.	 APP INSTALLATION

5. 	 USING ARISTON CLIMA

Download and install the “Ariston Clima” app from the 
Play store on Android devices or App store on iOS de-
vices, by scanning the QR code on the cover of this 
manual or manually searching for “Ariston Clima”. Be-
fore proceeding with product configuration, register an 
account with the “Ariston Clima” application, as explai-
ned below.

5.1.	 Account creation

After the download of the app proceed to registering 
the account:
a.  Connect your mobile device to you home router’s 

Wireless Connection network.
b.	 Launch the Ariston Clima application.
c.	 Select “Create account” in the main page.
d.	 Enter your e-mail, choose a password and select       

your country. 
e.	 Accept the Terms of use and press “Register” to      

continue.



28  /  GB

 

f. Check your inbox and click on the link in the email 
you have received to activate the account.

5.2.	 New product configuration

5.2.1 Precautions

Before proceeding, make sure that:
a. your mobile device is connected to the wireless    	
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       network to which you intend to connect the product.   
b.  the app has access to the location of your device,   	
......the home network band is 2.4 GHz, and Bluetooth 
    is active (the latter only for the Bluetooth scanning         
......procedure explained below).
c.  Any automatic disconnection from the wireless   	       	
     network or automatic network switching is 
     deactivated in the wireless network settings 
     of your device

5.2.2 AP mode

To proceed with the product configuration, it is neces-
sary to activate the AP (Access Point) mode by perfor-
ming the following steps:
a.  Turn the product off.
b.  Press the “LED” or “Follow me” button on the remote        
......control 7 times.
If the product does not have the remote control, consult 
the user manual for this step.
c.  The display on the product shows the acronym “AP” 
......flashing. 
The acronym “AP” indicates that the product has en-
tered “Access Point” mode; this mode remains active 
for 8 minutes. During this period all the functions of the 
remote control are inhibited. 
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lt is now possible to configure the product’s Wireless Con-
nection module.

5.2.3 Network configuration via Bluetooth 
scanning

a.  Make sure your mobile device’s Bluetooth is
     turned on.
b.  Make sure the product is in AP mode as explained 	
     above. 
c.  The product is automatically recognized by the app.                       
......If not, press the search button at the top to search 
......for nearby products.
d.  Confirm the automatically recognized product.
e.  Select your home wireless network and enter the   	
     password. 

Network configuration is possible through two proce-
dures
- Network configuration via Bluetooth scanning
- Network configuration for selected product type

CAUTION !
After 8 minutes, the product returns to its normal ope-
rating condition.
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f.  Wait for the connection to complete. 
    If the procedure is successful, the app displays a 
    confirmation message.

The product is now connected to the Internet and you 
can manage its features.
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5.2.4 Network configuration for selected 
product type

a.  Click “Add product” from the app homepage.
b.  Choose the type of product you want to connect 	
     from the product list. 
c.  Select the home wireless network you want to 
     connect the product to and enter the password.
d.  Put the product in AP mode as suggested by the 	
     application and as explained above.
e.  Confirm the connection to the “net_ac_xxxx” 	    	
     network generated by the product. 
f.   Wait for the connection to complete. 
     If the procedure is successful, the app displays
     a confirmation message.
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NOTE: The app may occasionally prompt you to ma-
nually reconnect to your home network.

Repeat one of the above procedures if the configura-
tion was unsuccessful.
In the case of several indoor units installed and equip-
ped with a wireless connection module, the procedure 
must be repeated for each of them in order to enable 
them to be managed with the same device.

NOTE 1: if the name or password of your wireless devi-
ce network changes, you must run the entire procedu-
re again from the start.

NOTE 2: if the product is connected to your wireless 
network on startup, the symbol appears on the display.

NOTE 3: in the event of an electrical black-out, the 
product with wireless connection module maintains its 
settings in memory.
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6.	 CONTROL PANEL

Make sure your device and product are connected to 
a network and proceed as follows:
a.  Start and login the Ariston Clima app.
b.  Click on the product of interest from the list of 
     associated products on the homepage
c.  The app accesses the product control panel page.

Now you can manage the product functions.
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For a more detailed description of the modes and 
functions, please refer to the remote control manual.

1.	 Lets you start up or shut down the product.
2.	 The bar at the top of the control panel allows you 

to select the operating mode:
	 a.  Enables COOLING mode (COOL).	
	 b.  Enables DEHUMIDIFYING mode (DRY). If this 	

     mode is active, it is not possible to alter the 
	      fan speed
	 c.  Enables VENTILATION mode (FAN). lf this mode  	

     is active you cannot change the temperature.	
	 d.  Enables AUTOMATIC mode (AUTO). lf this 	      	

     mode is active it is not possible to alter the fan 
	      speed.	
	 e.  Enables HEATING mode (HEAT)
3.	 Allows to select the fan speed (LOW, MEDIUM, 

HIGH, AUTO).
4.	 Allows to activate the FAVORITE function, to qui-

ckly set a favorite mode, previously selected in the 
“Function” menu.

5.	 HORIZONTAL SWING adjusts the direction of the 
flap horizontally (in models equipped with this fun-
ction).
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6.  VERTICAL SWING adjusts the direction of the flap 
vertically.

7.   ECO enables/disables the eco function. When the 
unit is in COOLING mode, this function helps to 
minimize electricity consumption by optimizing the 
operating parameters of the compressor and the 
fan in the internal unit.

8.  Enables/disables the TURBO function, which is 
only available in COOLING or HEATING mode.

9.  Allows to activate the SLEEP CURVE function to 
control the temperature and fan speed during 
sleep hours. It is only available in COOLING, HEAT 
and AUTO modes.

10. Allows to access the SCHEDULING page which 
allows you to automatically set the temperature 
and mode based on the chosen day and time of 
the week.

11.	 Displays the set temperature. Swipe your finger 
counterclockwise while holding the dot to reduce 
the temperature, and clockwise to increase it. With 
a tap on the “-“ or “+” button you can respectively 
reduce or increase the temperature by 1 °C
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12. Allows to enter the “Function” menu. The menu 
allows you to access the settings of special fun-
ctions: FAVORITE, SCHEDULING, and SLEEP 
CURVE described above. It also allows to activate 
the GEOLOCATION function thanks to which you 
can turn the product on in a preset mode or turn 
it off depending on whether you enter or leave a 
chosen area. The app requires access to the devi-
ce’s location.
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1.	 ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

¡ADVERTENCIA!
El módulo inalámbrico no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o que carezcan 
de la experiencia y los conocimientos necesarios, a menos que hayan podido be-
neficiarse, mediante la intervención de una persona responsable de su seguridad, 
de supervisión o instrucciones relativas al uso del módulo inalámbrico.
Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el mód-
ulo inalámbrico.

La aplicación del marcado CE en el aparato certifica la conformidad del mismo 
con las siguientes directivas europeas y sus requisitos esenciales:
- Directiva de baja tensión LVD (2014/35/UE): EN 60335-1, EN 60335-2-40, 
EN 62233
- Directiva Compatibilidad Electromagnética CEM (2014/30/UE): EN 55014-1, EN 
55014-2, EN 61000-3-11, EN 61000-3-12.
- Directiva de aparatos radioeléctricos DER (2014/53/UE): ETSI 301489-1, ETSI 
301489-17
- Directiva ROHS 3 (2015/863/UE): EN 50581.
- La Declaración CE de Conformidad está disponible en la siguiente dirección: 
https://www.aristongroup.com/en/download-area

Protocolos de conexión inalámbrica IEEE 802.11 b/g/n

Tipo de antena Antena PCB impresa

Banda de frecuencia inalámbrica, Potencia TX 2400 - 2483.5 MHz, < 20 dBm

Banda de Frecuencia Bluetooth, 
Potencia de TX

2402 - 2480 MHz, < 10 dBm

Medidas del módulo de conexión inalámbrica 55 x 24 x 8 mm

Temperatura de funcionamiento 0 ÷ 45°C

Humedad de funcionamiento 10 ÷ 85%

Entrada de energía DC 5V/500 mA
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2.	 PRECAUCIONES

•	Recuerde seguir siempre las instrucciones presentadas 
en este manual de instalación y uso.

•	El rúter de conexión inalámbrica debe configurarse se-
gún se especifica en el manual de instalación y uso del 
fabricante.

•	Para crear una red inalámbrica a la que conectar el pro-
ducto, consulte las instrucciones de su rúter de conexión 
inalámbrica. Ariston S.p.A. no proporciona asistencia 
para la configuración de la red.

•	Evite que el módulo de conexión inalámbrica se moje, ya 
que podría causar electrocución o provocar un incendio.

•	Este producto debe instalarse y utilizarse a una distancia 
mínima de 20 cm de las personas.

•	No utilice este producto cerca de equipos sanitarios ni 
de personas que lleven marcapasos o desfibriladores 
cardíacos. Este producto puede causar interferencias 
electromagnéticas.

•	No utilice este producto cerca de dispositivos de control 
automático o aparatos de extinción de incendios (puede 
causar accidentes provocados por el mal funcionamien-
to del aparato).

•	No utilice este producto cerca de un horno de microon-
das (que puede afectar a las comunicaciones de la red 
inalámbrica).
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•	Sistemas operativos compatibles:  
	 o	 iOS 13.0 y posterior.
	 o	 Android 5.0  y posterior.
•	No es posible controlar todas las funciones del produc-

to con la aplicación Ariston Clima. Todas las funciones 
del producto pueden activarse con el mando a distancia 
estándar.

•	El tráfico de datos de su dispositivo podría estar sujeto a 
cargos por parte de su operador de telefonía móvil.

•	La cámara del dispositivo móvil (smartphone, tableta, 
etc.) debe ser de al menos 5 MP para poder leer el cód-
igo QR.

Este producto está en conformidad con la Directiva WEEE 2012/19/
EU y con el Real Decreto 110/2015, de 20 de febrero, sobre resi-
duos de aparatos eléctricos y electrónicos.

El símbolo del contenedor tachado reproducido en el aparato 
o en el embalaje indica que, al final de la vida útil del producto, 
éste debe eliminarse por separado de los demás residuos.
Por lo tanto, el usuario debe entregar el producto retirado a una 
instalación local adecuada para la recogida selectiva de resi-
duos electrotécnicos y electrónicos.
Como alternativa a la gestión autónoma es posible entregar al 
revendedor el aparato que se desee eliminar, en el momento de 
la compra de un nuevo aparato de tipo equivalente.
posterior envío de los aparatos no deseados para su reciclado y 
manipulación y eliminación compatibles con el medio ambiente 
contribuyen a evitar posibles efectos negativos sobre el medio 
ambiente y la salud, y favorecen la reutilización y el reciclado de 
los materiales de los que están hechos los aparatos
.
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3.	 INSTALACIÓN DEL MÓDULO INALÁMBRICO

El «KIT de conexión inalámbrica» incluye
•   Módulo de conexión inalámbrica (unidad USB) (Fig. A).
•   1 etiqueta adhesiva con el código de identificación   	
     del módulo de comunicación inalámbrica y el                	
     código QR correspondiente.
•    Manual de instrucciones de «Ariston Clima».

 ¡ADVERTENCIA!
Antes de proceder a efectuar la instalación, desco-
necte la alimentación eléctrica del aparato.

Instale el módulo de conexión inalámbrica como se 
indica a continuación:
1.	 Abra el panel frontal y, en los modelos que dispon-

gan de ellos, bloquéelo en su sitio utilizando los 
dos ganchos de soporte situados en los laterales.

Fig.A
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Fig.C

CN3

Fig.B

2.1.1. Retire la pieza precortada de la placa y conecte el 
módulo de conexión inalámbrica (llave USB) (Fig. C).

2.1.2.	Ahora reinicie la placa de pantalla y cierre el pa-
nel.

2. Modelo A 
2.1	Afloje el tornillo del panel y extraiga la placa de la 

pantalla (Fig. B).
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KOODLFF28WY143010C4969
Model DL2800 WiFi

Fig.E

3.	 Pegue la etiqueta adhesiva con el código QR en el 
lateral de la unidad interior (Fig. E).

2. Modelo B 
2.2.1	inserte el módulo inalámbrico en la interfaz dedi-

cada como se muestra en la figura.

 (Fig. D).
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4.	 INSTALACIÓN DE LA APLICACIÓN

5. 	 USO DE ARISTON CLIMA

Descargue e instale la aplicación «Ariston Clima» de-
sde Play store para dispositivos Android o App store 
para dispositivos iOS, escaneando el código QR que 
aparece en la portada de este manual o buscando 
manualmente «Ariston Clima». Antes de proceder a 
efectuar la configuración del producto, registre una 
cuenta en la aplicación «Ariston Clima», como se expli-
ca a continuación.

5.1.	 Creación de una cuenta

Una vez descargada la aplicación, proceda a registrar 
la cuenta:
a.  Conecte su dispositivo móvil a la red de conexión   	
     inalámbrica de su rúter doméstico.
b.	 Inicie la aplicación Ariston Clima.
c.	 Seleccione «Crear cuenta» en la página principal.
d.  Introduzca su correo electrónico, elija una contra	
     seña y seleccione su país.
e.  Acepte las condiciones de uso y pulse «Registrarse»     
......para continuar. 
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f. Compruebe su bandeja de entrada y haga clic en   	
   el enlace del correo electrónico que ha recibido   	
   para activar la cuenta.

5.2.	 Configuración de nuevos productos

5.2.1 Precauciones

Antes de continuar, asegúrese de que:
a.  su dispositivo móvil esté conectado a la red inalámb-
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rica a la que desea conectar el producto. 
b.  la aplicación tiene acceso a la ubicación de su 
     di spositivo, la banda de red doméstica es de 2,4      
......GHz y Bluetooth está activo (esto último sólo para 
......el procedimiento de escaneo Bluetooth que se .......  	
     explica a continuación).
c.  la desconexión automática de la red inalámbrica 
     o el cambio automático de red están desactivados      	
     en los ajustes de red inalámbrica de su dispositivo

5.2.2 Modo AP

Para proceder a efectuar la configuración del produc-
to, es necesario activar el modo AP (Access Point) rea-
lizando los siguientes pasos:
a.  Apague el producto.
b.  Pulse 7 veces el botón «LED» o «Sígueme» del    	
     mando a distancia.
Si el producto no dispone de mando a distancia, consul-
te el manual del usuario para este paso.
c.  La pantalla del producto muestra la sigla «AP» 
     parpadeando.
La sigla «AP» indica que el producto ha entrado en 
modo «Punto de Acceso»; este modo permanece acti-
vo durante 8 minutos. Durante este periodo, todas las 
funciones del mando a distancia están desactivadas.
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Ahora es posible configurar el módulo de conexión inalámb-
rica del producto.

5.2.3 Configuración de red mediante escanea-
do Bluetooth

a.  Asegúrese de que el Bluetooth de su dispositivo   	
     móvil esté activado.
b.  Asegúrese de que el producto esté en modo 
     AP como se ha explicado anteriormente.
c.  La aplicación reconoce automáticamente el pro-	        	
     ducto. De no ser así, pulse el botón de búsqueda    	
     situado en la parte superior para buscar productos   	
     cercanos.
d.  Confirme el producto reconocido automáticamente.
e.  Seleccione su red inalámbrica doméstica e intro-

La red se puede configurar mediante dos procedimientos:
- Configuración de red mediante escaneado Bluetooth
- Configuración de red para el tipo de producto 
  seleccionado

PRECAUCIÓN !
Transcurridos 8 minutos, el producto vuelve a su esta-
do normal de funcionamiento.
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duzca la contraseña. 
f.  Espere a que se complete la conexión. Si el proce	
    dimiento se realiza correctamente, la aplicación     	
    muestra un mensaje de confirmación.

El producto ya está conectado a Internet y puede. 
manejar sus funciones.gestirne le funzionalità.
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5.2.4 Configuración de red para el tipo de pro-
ducto seleccionado

a.  Haga clic en «Añadir producto» en la página de inicio 
     de la aplicación.
b.  En la lista de productos elija el tipo de producto 
     que desea conectar.
c.  Seleccione la red inalámbrica doméstica a la que 
     desea conectar el producto e introduzca la contraseña.
d.  Ponga el producto en modo AP como sugiere la 
     aplicación y como se ha explicado anteriormente.
e.  Confirme la conexión a la red «net_ac_xxxx»  
     generada por el producto.
f.   Espere a que se complete la conexión. 
Si el procedimiento se realiza correctamente, la aplica-
ción muestra un mensaje de confirmación.
     a confirmation message.
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NOTA: Ocasionalmente la aplicación puede pedir-
le que vuelva a conectarse manualmente a su red 
doméstica.

Repita uno de los procedimientos anteriores si la confi-
guración no ha tenido éxito.
En el caso de varias unidades interiores instaladas y 
equipadas con un módulo de conexión inalámbrica, el 
procedimiento debe repetirse para cada una de ellas 
para poder manejarlas con el mismo dispositivo.

NOTA 1: si cambia el nombre o la contraseña de la red 
de su dispositivo inalámbrico, deberá volver a ejecutar 
todo el procedimiento desde el principio.

NOTA 2: si el producto está conectado a su red 
inalámbrica al iniciarse, en la pantalla aparece el 
símbolo.

NOTA 3: en caso de apagón eléctrico, el aire acondi-
cionado con módulo de conexión inalámbrica mantie-
ne memorizados sus ajustes.
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6.	 PANEL DE CONTROL

Asegúrese de que el dispositivo y el producto estén 
conectados a una red y proceda como se indica a 
continuación:
a.  Active e inicie sesión en la aplicación Ariston Clima.
b.  Haga clic en el producto que le interesa de la lista   	
     de productos asociados en la página de inicio.
c.  La aplicación accede a la página del panel de control   	
     del producto.

Ahora puede manejar las funciones del producto.
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Para una descripción más detallada de los modos y
funciones, consulte el manual del mando a distancia.

1.	 Permite poner en marcha o apagar el producto.
2.	 la barra situada en la parte superior del panel de 

control permite seleccionar el modo de funciona-
miento:

	 a.  Activa el modo REFRIGERAR.	
	 b.  Activa el modo SECADO. Si este modo está    	

     activo, no es posible modificar la velocidad del   	
     ventilador.	

	 c.  Activa el modo VENTILADOR. Si este modo 	         	
     está activo no se puede modificar la 

	      temperatura.	
	 d.  Activa el modo AUTOMÁTICO. Si este modo   	

     está activo no es posible modificar la velocidad
          del ventilador.	
	 e.  Activa el modo CALEFACCIÓN.
3.	 Permite seleccionar la velocidad del ventilador 

(BAJA, MEDIA, ALTA, AUTO).
4.	 Permite activar la función FAVORITO, para estable-

cer rápidamente un modo favorito, previamente 
seleccionado en el menú «Función».

5.	 IZQUIERDA Y DERECHA ajusta horizontalmente 
la dirección de la aleta (en los modelos equipados 
con esta función).
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6.  ARRIBA Y ABAJO ajusta verticalmente la dirección 
de la aleta

7.   ECO activa/desactiva la función eco. Cuando la 
unidad está en modo REFRIGERAR, esta función 
ayuda a minimizar el consumo eléctrico optimizan-
do los parámetros de funcionamiento del compre-
sor y del ventilador de la unidad interior.

8.  Activa/desactiva la función IMPULSO, que sólo 
está disponible en modo REFRIGERAR o CALE-
FACCIÓN.

9.  Permite activar la función CURVA DE SUEÑO para 
controlar la temperatura y la velocidad del ventila-
dor durante las horas de sueño. Sólo está dispo-
nible en los modos REFRIGERAR, CALEFACCIÓN 
y AUTO.

10. Permite acceder a la página de PROGRAMACIÓN 
que permite ajustar automáticamente la tempera-
tura y el modo de funcionamiento del día y la hora 
de la semana elegidos.

11.	 Muestra la temperatura programada. Deslice el 
dedo en el sentido contrario a las agujas del reloj 
mientras mantiene pulsado el punto para reducir la 
temperatura, y en el sentido de las agujas del reloj 
para aumentarla. Con un toque en el botón «-» o 
«+» se puede reducir o aumentar respectivamente 
la temperatura en 1 °C.
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12. Permite entrar en el menú «Función». El menú 
permite acceder a los ajustes de funciones espe-
ciales: FAVORITO, PROGRAMACIÓN y CURVA DE 
SUEÑO descritos anteriormente. También permite 
activar la función GEOLOCALIZACIÓN gracias 
a la cual se puede encender el producto en un 
modo preestablecido o apagarlo en función de si 
se entra o sale de una zona elegida. La aplicación 
requiere acceso a la ubicación del dispositivo,
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1.	 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

AVERTISSEMENT!
Le module sans fil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou qui 
n’ont pas l’expérience et les connaissances nécessaires, à moins qu’elles n’aient 
pu bénéficier, grâce à l’intervention d’une personne responsable de leur sécurité, 
d’une supervision ou d’instructions concernant l’utilisation du module sans fil.
Les enfants doivent être surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec le mo-
dule sans fil. ulo inalámbrico.

L’apposition du marquage CE sur l’appareil atteste la conformité de ce dernier 
aux Directives communautaires suivantes, dont il respecte les critères essentiels :
• Directive basse tension LVD (2014/35/UE) : EN 60335-1, EN 60335-2-40, 
  EN 62233
• Directive sur la compatibilité électromagnétique CEM (2014/30/UE) : EN 55014-1,   	
  EN 55014-2, EN 61000-3-11, EN 61000-3-12.
• Directive RED (2014/53/UE) : ETSI 301489-1, ETSI 301489-17
• Directive ROHS 3 (2015/863/UE) : EN 50581.
• La déclaration de conformité CE est disponible à l’adresse suivante : 
  https://www.aristongroup.com/en/download-area

Protocoles de connexion sans fil IEEE 802.11 b/g/n

Type d'antenne Antenne PCB imprimée

Bande de fréquence sans fil, Puissance TX 2400 - 2483.5 MHz, < 20 dBm

Bande de fréquence Bluetooth,
Puissance TX

2402 - 2480 MHz, < 10 dBm

Dimensions du module de connexion sans fil 55 x 24 x 8 mm

Température de fonctionnement 0 ÷ 45°C

Humidité de fonctionnement 10 ÷ 85%

Puissance d’entrée DC 5V/500 mA
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2.	 PRÉCAUTIONS

•	Ne pas oublier de toujours suivre les instructions conte-
nues dans ce manuel d’installation et d’utilisation.

•	Le Routeur de Connexion sans fil doit être configuré com-
me spécifié dans le manuel d’installation et d’utilisation 
du fabricant.

•	Pour créer un réseau sans fil auquel le produit doit être 
connecté, se référer au routeur de connexion sans fil. Ari-
ston S.p.A ne fournit pas d’assistance pour la configura-
tion du réseau.

•	Éviter de mouiller le module de connexion sans fil car 
cela pourrait provoquer une électrocution ou un incendie.

•	Ce produit doit être installé et utilisé à une distance mini-
male de 20 cm des personnes.

•	Ne pas utiliser ce produit à proximité d’équipements sa-
nitaires ou de personnes portant des stimulateurs cardia-
ques ou des défibrillateurs cardiaques. Ce produit peut 
provoquer des interférences électromagnétiques.

•	Ne pas utiliser ce produit à proximité d’appareils de 
contrôle automatique ou d’appareils de lutte contre l’in-
cendie (peut provoquer des accidents provoqués par un 
dysfonctionnement de l’appareil).

•	Ne pas utiliser ce produit à proximité d’un four à micro-on-
des (ce qui peut affecter les communications du réseau 
sans fil).
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•	Systèmes d’exploitation compatibles:
	 o	 iOS 13.0 et versions ultérieures.
	 o	 Android 5.0 et versions ultérieures.
•	Il n’est pas possible de contrôler toutes les fonctions du 

produit avec l’application Ariston Clima. Toutes les fon-
ctions du produit peuvent être activées à l’aide de la 
télécommande standard.

•	Le trafic de données de votre appareil peut être soumis à 
des frais facturés par votre opérateur mobile.

•	L’appareil photo de l’appareil mobile (smartphone, tablet-
te, etc.) doit être d’au moins 5 MP pour pouvoir acquérir 
le code QR.

PRODUIT CONFORME À LA DIRECTIVE UE 2012/19/UE relative 
aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) 

Le symbole de poubelle barrée apparaissant sur l’appareil ou 
sur son emballage indique que le produit doit être collecté 
séparément des autres déchets à la fin de sa durée de vie utile.
L’utilisateur doit donc remettre le produit mishorsservice à un 
centre local approprié assurant la collecteséparéedes déchets 
électrotechniques etélectroniques.
Si vous ne souhaitez pas vous en occuper vous même, vous 
pouvez remettre l’appareil à éliminer au revendeur, lors de l’a-
chat d’un nouvel appareil équivalent.
Une collecte différenciée appropriée, une expédition ultérieure 
de l’appareil indésirable, le recyclage et la manipulation et l’élim-
ination compatibles avec l’environnement contribuent à éviter 
d’éventuels effets négatifs sur l’environnement et la santé, et 
favorisent la réutilisation et le recyclage des matériaux qui com-
posentl’appareil.
.
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3.	 INSTALLATION DU MODULE SANS FIL

Le « KIT de connexion sans fil » comprend:
•	 Module de connexion sans fil (clé USB) (Fig. A).
•	 1 étiquette adhésive avec code d’identification du 

module de connexion sans fil et code QR corre-
spondant.

•	 Manuel d’utilisation « Ariston Clima »

 AVERTISSEMENT!
Avant de procéder à l’installation, débranchez l’ ali-
mentation électrique de l’appareil.

Installez le module de connexion sans fil comme suit 
1.	 Ouvrir le panneau frontal et, pour les modèles qui 

en sont équipés, le verrouiller à l’aide des deux 
crochets de support situés sur les côtés.

Fig.A
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Fig.B

Fig.C

CN3

2.1.1. Retirez la partie prédécoupée de la carte et con-
nectez le module de connexion sans fil (clé USB) 
(Fig. C).

2.1.2.	Redémarrez maintenant le panneau d’affichage et 
fermez le panneau.

2. Modèle A 
2.1	Dévissez la vis du panneau et extrayez la carte d’af-

fichage (Fig. B);
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KOODLFF28WY143010C4969
Model DL2800 WiFi

Fig.E

3.	 Collez l’étiquette adhésive avec le code QR sur le 
côté de l’unité intérieure (Fig. E).

2. Modèle B 
2.2.1	 insérez le module sans fil dans l’interface dédiée 

comme indiqué sur la figure (Fig. D).

Fig.D
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4.	 INSTALLATION DE L’APPLICATION

5. 	 UTILISATION D’ARISTON CLIMA

Téléchargez et installez l’application « Ariston Clima » 
depuis le Play Store sur les appareils Android ou l’App 
Store sur les appareils iOS, en scannant le code QR sur 
la couverture de ce manuel ou en recherchant manuel-
lement « Ariston Clima ». Avant de procéder à la con-
figuration du produit, enregistrez un compte avec l’ap-
plication « Ariston Clima », comme expliqué ci-dessous.

5.1.	 Création de compte
Après le téléchargement de l’application, procéder à 
l’enregistrement du compte :
a.  Connectez votre appareil mobile au réseau de 
     connexion sans fil de votre routeur domestique.
b.	 Lancez l’application Ariston Clima.
c.	 Sélectionnez « Créer un compte » sur la page prin-

cipale.
d.  Entrez votre e-mail, choisissez un mot de passe et 	
     sélectionnez votre pays.
e.  Acceptez les conditions d’utilisation et appuyez 
     sur « S’inscrire » pour continuer.
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f. Vérifiez votre boîte de réception et cliquez sur le 
lien dans l’e-mail vous avez reçu pour activer le comp-
te

5.2.	 Nouvelle configuration du produit

5.2.1 Précautions

Avant de continuer, assurez-vous que :
a.  votre appareil mobile est connecté au réseau sans 
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fil auquel vous souhaitez connecter le produit. 
b.  l’application a accès à l’emplacement de votre 	
     appareil, la bande du réseau domestique est de    	
     2,4 GHz et Bluetooth est actif (ce dernier unique-  	
     ment pour la procédure de numérisation Bluetooth 	
     expliquée ci-dessous).
c.  toute déconnexion automatique du réseau sans 
    fil ou commutation automatique du réseau est dés-  	
    activée dans les paramètres de réseau sans fil 
    de votre appareil

5.2.2 Mode AP

Pour procéder à la configuration du produit, il est 
nécessaire d’activer le mode AP (Access Point) en ef-
fectuant les étapes suivantes :
a.  Éteignez le produit.
b.  Appuyez 7 fois sur le bouton « LED » ou « Suivez-moi »     
......de la télécommande.
Si le produit ne possède pas de télécommande, consul-
tez le manuel d’utilisation pour cette étape.
c.  L’écran du produit affiche l’acronyme « AP » 
     clignotant.
L’acronyme « AP » indique que le produit est entré en 
mode « Access Point » ; ce mode reste actif pendant 8 
minutes. Pendant cette période toutes les fonctions de 
la télécommande sont inhibées.
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Il est désormais possible de configurer le module de con-
nexion sans fil du produit.

5.2.3 Configuration du réseau via la numérisat-
ion Bluetooth

a.  Assurez-vous que le Bluetooth de votre appareil 	
     mobile est activé.
b.  Assurez-vous que le produit est en mode AP 	   	
     comme expliqué ci-dessus.
c.  Le produit est automatiquement reconnu par l’appli 	
     cation. Dans le cas contraire, appuyez sur le 
     bouton de recherche dans la partie supérieure 
     pour rechercher des produits à proximité.
d.   Confirmez le produit reconnu automatiquement.
e.  Sélectionnez votre réseau sans fil domestique et 

La configuration du réseau est possible via deux 
procédures :
- Configuration du réseau via numérisation Bluetooth
- Configuration réseau pour le type de produit 
  sélectionné

ATTENTION !
Après 8 minutes, le produit revient à son état de fon-
ctionnement normal.
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entrez le mot de passe.
f.  Attendez que la connexion soit terminée. 
    Si la procédure réussit, l’application affiche un 
    message de confirmation.

Le produit est maintenant connecté à Internet et vous 
pouvez gérer ses fonctionnalités.
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5.2.4 Configuration réseau pour le type de pro-
duit sélectionné

a.  Cliquez sur « Ajouter un produit » depuis la page d’ac-	
     cueil de l’application.
b.  Choisissez le type de produit que vous souhaitez 
     connecter dans la liste des produits
c.  Sélectionnez le réseau sans fil domestique auquel vous  	
     souhaitez connecter le produit et saisissez le mot 
     de passe.
d.  Mettez le produit en mode AP comme suggéré 
     par l’application et comme expliqué ci-dessus.
e.  Confirmez la connexion au réseau « net_ac_xxxx » 	
     généré par le produit.
f.   Attendez que la connexion soit terminée. 
Si la procédure réussit, l’application affiche un message 
de confirmation.



FR  /  69

REMARQUE: L’application peut parfois vous demander 
de vous reconnecter manuellement à votre réseau do-
mestique.

Répétez l’une des procédures ci-dessus si la configu-
ration a échoué.
Dans le cas de plusieurs unités intérieures installées 
et équipées d’un module de connexion sans fil, la 
procédure doit être répétée pour chacune d’elles afin 
de permettre leur gestion avec le même appareil.

REMARQUE 1: si le nom ou le mot de passe du réseau 
de votre appareil sans fil change, vous devez exécuter 
à nouveau toute la procédure depuis le début.

REMARQUE 2: si le produit est connecté à votre 
réseau sans fil au démarrage, le symbole apparaît sur 
l’écran.

REMARQUE 3: en cas de coupure électrique, le clima-
tiseur avec module de connexion sans fil conserve ses 
réglages en mémoire.
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6.	 PANNEAU DE CONTRÔLE

Assurez-vous que votre appareil et votre produit sont 
connectés à un réseau et procédez comme suit :
a.  Démarrez et connectez-vous à l’application 
     Ariston Clima.
b.  Cliquez sur le produit qui vous intéresse dans la 
     liste des produits associés sur la page d’accueil.
c.  L’application accède à la page du panneau de
     contrôle du produit.

Vous pouvez désormais gérer les fonctions du produit.
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Vous pouvez désormais gérer les fonctions du produit.

Pour une description plus détaillée des modes et
des fonctions, veuillez vous référer au manuel de la 
télécommande.

1.	 Permet de démarrer ou d’arrêter le produit.
2.	 la barre dans la partie supérieure du panneau de 

commande permet de sélectionner le mode de fon-
ctionnement :

	 a.  Active le mode FROID.	
	 b.  Active le mode SÉCHANGE (DRY). Si ce mode    	

     est actif, il n’est pas possible de modifier la 
          vitesse du ventilateur.
	 c.  Active le mode VENTILATEUR. Si ce mode est   	

     actif, vous ne pouvez pas modifier la 
          température.
	 d.  Active le mode AUTO. Si ce mode est actif, il     	

     n’est pas possible de modifier la vitesse du 
          ventilateur.
	 e.  Active le mode CHAUFFAGE (HEAT).
3.	 Permet de sélectionner la vitesse du ventilateur 

(BASSE, MOYENNE, ÉLEVÉE, AUTO).
4.	 Permet d’activer la fonction FAVORI, pour définir ra-

pidement un mode favori, préalablement sélectionné 
dans le menu « Fonction ».

5.	 GAUCHE ET DROITE ajuste la direction du volet 
horizontalement (dans les modèles équipés de cette 
fonction).
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6.  EN HAUT EN BAS ajuste la direction du volet ver-
ticalement.

7.   ECO active/désactive la fonction éco. Lorsque 
l’unité est en mode FROID, cette fonction permet 
de minimiser la consommation électrique en opti-
misant les paramètres de fonctionnement du com-
presseur et du ventilateur de l’unité interne.

8.  Active/désactive la fonction Boost, disponible 
uniquement en mode REFROIDISSEMENT ou 
CHAUFFAGE.

9.  Permet d’activer la fonction de SLEEP CURVE 
(COURBE DE SOMMEIL) pour contrôler la tem-
pérature et la vitesse du ventilateur pendant les 
heures de sommeil. Il n’est disponible qu’en mode 
REFROIDISSEMENT, CHAUFFAGE et AUTO.

10. Permet d’accéder à la page PROGRAMMATION 
qui permet de régler automatiquement la températ-
ure et le mode en fonction du jour et de l’heure de 
la semaine choisis.

11.	 Affiche la température réglée. Faites glisser votre 
doigt dans le sens antihoraire tout en maintenant 
le point pour réduire la température, et dans le 
sens horaire pour l’augmenter. En appuyant sur le 
bouton « - » ou « + », vous pouvez respectivement 
réduire ou augmenter la température de 1°C.
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12. Permet d’accéder au menu « Fonction ». Le menu 
permet d’accéder aux réglages des fonctions 
spéciales : FAVORI, PROGRAMMES et COURBE 
DE SOMMEIL décrits ci-dessus. Il permet égalem-
ent d’activer la fonction GÉOLOCALISATION grâce 
à laquelle vous pouvez allumer le produit dans un 
mode prédéfini ou l’éteindre selon que vous entrez 
ou sortez d’une zone choisie. L’application nécess-
ite l’accès à la localisation de l’appareil.
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SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Ariston S.p.A. declares that the radio equipment types here 
below listed are in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address:
https://www.aristongroup.com/en/downloads

 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
Con la presente, Ariston S.p.A. dichiara che i tipi di apparecchiature 
radio di seguito elencati sono conformi alla Direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo internet:
https://www.aristongroup.com/en/downloads

 
DECLARAȚIE UE SIMPLIFICATĂ DE CONFORMITATE
Prin prezenta, Ariston S.p.A. declară că tipurile de echipamente radio 
enumerate mai jos sunt conforme cu Directiva 2014/53/UE.
Textul complet al declarației UE de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă de internet:
https://www.aristongroup.com/en/downloads

 
DECLARACIÓN UE SIMPLIFICADA DE CONFORMIDAD
Por la presente, Ariston S.p.A. declara que los tipos de equipos de 
radio que se enumeran a continuación cumplen con la Directiva 
2014/53/UE.
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponi-
ble en la siguiente dirección de internet:
https://www.aristongroup.com/en/downloads
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DECLARAÇÃO UE SIMPLIFICADA DE CONFORMIDADE
Pela presente, a Ariston S.p.A. declara que os tipos de equipamen-
tos de rádio listados abaixo estão em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE.
O texto completo da declaração UE de conformidade está disponível 
no seguinte endereço da internet:
https://www.aristongroup.com/en/downloads

 
DÉCLARATION UE DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE
Par la présente, Ariston S.p.A. déclare que les types d’équipements 
radio énumérés ci-dessous sont conformes à la Directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à 
l’adresse internet suivante :
https://www.aristongroup.com/en/downloads

 
POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
Ovim Ariston S.p.A. izjavljuje da su vrste radioopreme navedene u 
nastavku u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj in-
ternetskoj adresi:
https://www.aristongroup.com/en/downloads

 
POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Podjetje Ariston S.p.A. s tem izjavlja, da so spodaj navedene vrste 
radijske opreme skladne z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem 
spletnem naslovu:
https://www.aristongroup.com/en/downloads
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POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O USAGLAŠENOSTI
Ariston S.p.A. ovim izjavljuje da su vrste radio-opreme navedene u 
nastavku u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Pun tekst EU izjave o usaglašenosti dostupan je na sledećoj internet 
adresi:
https://www.aristongroup.com/en/downloads
 
DEKLARATË E THJESHTUAR E
PËRPUTHSHMËRISË 
SË BE-SË
Me këtë, Ariston S.p.A. deklaron se llojet e pajisjeve radio të listuara 
më poshtë janë në përputhje me Direktivën 2014/53/BE.
Teksti i plotë i deklaratës së përputhshmërisë së BE-së është i dispo-
nueshëm në adresën e mëposhtme të internetit:
https://www.aristongroup.com/en/downloads
 
ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ
Με την παρούσα, η Ariston S.p.A. δηλώνει ότι οι τύποι 
ραδιοεξοπλισμού που αναφέρονται παρακάτω συμμορφώνονται με 
την Οδηγία 2014/53/ΕΕ.
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο 
στη διεύθυνση διαδικτύου:
https://www.aristongroup.com/en/downloads
 
ОПРОСТЕНА ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ НА ЕС
С настоящото Ariston S.p.A. декларира, че посочените по-
долу видове радиосъоръжения са в съответствие с Директива 
2014/53/ЕС.
Пълният текст на декларацията за съответствие на ЕС е 
достъпен на следния интернет адрес:
https://www.aristongroup.com/en/downloads
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Radio equipment / Apparecchiatura radio
Echipamente radio / Equipos de radio

Equipamentos de rádio / Équipements radio /
Radiooprema / Radijska oprema / Radio-oprema /

Pajisje radio / Ραδιοεξοπλισμός / Радиооборудване :

4213052 ALYS NET 25 UA1-I

4213053 ALYS NET 35 UA1-I

4213054 ALYS NET 50 UA1-I

4213055 ALYS NET 70 UA1-I

4213040 PRIOS NET 25 UA1-I

4213041 PRIOS NET 35 UA1-I

4213042 PRIOS NET 50 UA1-I

4213079 PRIOS NET 70 UA1-I

4213037 NEVIS NET 25 UA1-I

4213038 NEVIS NET 35 UA1-I

4213039 NEVIS NET 50 UA1-I
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DECLARATION OF 

CONFORMITY
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